Priručnik za prijem, razmatranje i odlučivanje o zahtevima za strateške trgovinske licence

Član 1
Cilj

Ovaj priručnik utvrđuje standardne operativnog postupka i pruža smernice za prihvatanje, razmatranje i odlučivanje da li da se izda licenca za trgovinu strateškom robom, softverom i tehnologijom.

Član 2
Delokrug

Ovaj priručnik se odnosi na proces prihvatanja, razmatranja i odlučivanja u vezi sa zahtevima za izdavanje licence za stratešku trgovinu koju sprovodi Ministarstvo trgovine i industrije (u daljem tekstu: Ministarstvo) Odeljenje za kontrolu trgovine strateške robe. (u daljem tekstu: Odeljenje) i članovi Komisije za kontrolu trgovine strateškom robom (u daljem tekstu: Komisija).

Člaan 3
Definicije

1. Termini korišćeni u ovom uputstvu imaju sledeća značenja:

1.1. Sertifikat o poreklu - dokument koji popunjava izvoznik i overava priznati organ koji je izdao dokument kojim se dokazuje da je roba u toj izvoznoj pošiljci nabavljena, proizvedena, fabrikovana ili prerađena u potpunosti u naznačenoj zemlji/privredi;

1.2. Komercijalna faktura - osnovna izjava prodavca kupcu o robi koja se prevozi. Mora da predstavlja kompletnu listu poslovnih transakcija između izvoznika i uvoznika i da sadrži naziv, adresu i broj telefona pošiljaoca i primaoca, razlog izvoza, opis, količinu i vrednost robe, usaglašene tarifne oznake roba, zemlja porekla, broj paketa i ukupna težina, kao i potpis pošiljaoca i datum;

1.3. Rizik od preusmerenja– verovatnoća da će pošiljka strateške robe biti preusmerena tako da pošiljka bude isporučena primaocu ili poslata na drugu destinaciju od primaoca ili odobrene destinacije;

1.4. Dokument za kontrolu krajnje upotrebe - dokument koji eksplicitno identifikuje krajnjeg primaoca strateški definisane robe za jasno identifikovanu namenu. Primeri dokumenata za kontrolu krajnje upotrebe su sertifikati o krajnjoj upotrebi i deklaracije krajnjeg korisnika;

1.5. 1.5. Registar krajnjih korisnika - krajnji korisnik sa licencom za prijem strateške robe; ime i adresu registrovanog krajnjeg korisnika i jasno identifikovane u zahtevu za licencu, dokumenta o kontroli krajnje upotrebe, kao i prateća dokumentacija;
1.6. Sertifikat o krajnjoj upotrebi - dokument o kontroli krajnje upotrebe koji je potpisala i izdala vlada odredišne zemlje kojim se potvrđuje da se dotični subjekt obavezao da uvozi određenu stratešku robu određene vrednosti i količine u svrhu navedenu u sertifikatu, i ne za ponovnu upotrebu. -izvoz ili ponovni prenos robe bez neophodnog odobrenja;

1.7. Izjava o krajnjem korisniku – dokument o kontroli krajnje upotrebe koji je potpisan i izdat podnosiocu zahteva za licencu za stratešku trgovinu od strane krajnjeg korisnika robe koji potvrđuje da je dotični subjekt krajnji primalac predmetnih artikala i da nema u cilju da ponovo izveze ili ponovo prenese robu na bilo koju drugu stranu;

1.8. Nalog za narudžbinu - dokument koji priprema kupac i izdaje prodavcu koji formalno navodi sve rokove i uslove predložene transakcije, uključujući navedenu robu, količinu, cenu, uslove isporuke, uslove plaćanja i način transporta robe;

1.9. Strateška klasifikacija robe - proces kategorizacije robe da joj se dodeli odgovarajuća kontrolna kategorija trgovine i šifra kontrolne liste za nacionalnu listu robe dvostruke namene ili vojnu kontrolnu listu; I

1.10. Licencaza trgovinu strateškom robom - licenca koju je usvojila Komisija i izdata je od strane Odeljenja koje ovlašćuje izvoz, uvoz, tranzit, tranzitni prenos, ponovni izvoz ili ekstrateritorijalni ponovni prenos, ili obavljanje pratećih usluga koje obuhvataju preciziranu stratešku robu određenom krajnjem korisnikuu jednoj ili više određenih odredišnih zemalja/ekonomija za određenu krajnjuupotrebu.

Član 4
Prihvatanje zahteva za licencu od strane Odeljenja

1. Fizičko ili pravno lice koje želi da podnese zahtev za pojedinačnu licencu za izvoz, uvoz, tranzit, tranzitni prenos, ponovni izvoz ili ekstrateritorijalni ponovni prenos, ili pružanje pratećih usluga, ili globalnu licencu za izvoz predmeta iz nacionalne kontrolne liste ili artikle koji se ne nalaze na listi, a koji mogu biti predmet licenciranja iz člana 7. stav 4. ili člana 7. tačka 5. Zakona o trgovini strateškom robom, moraju podneti zahtev Odeljenju.

1.1.  Fizičko ili pravno lice koje namerava da izvozi ili uvozi stratešku robu ili pruža prateće usluge mora se registrovati kod Odeljenja pre nego što podnese zahtev za izvoz, uvoz ili uslugu za koju je potrebna licenca.
 

1.2.  Podnosilac zahteva mora da podnese zahtev na obrascu koji je u skladu sa obrascima zahteva u Administrativnom uputstvu (MIT) br. 18/2013 za obrazac registracije, obrazac licence, sertifikat, dozvole i zahteva za kontrolu strateške robe i pratećih usluga.

1.3.  Podnosilac zahteva mora priložiti sledeća dokumenta uz zahtev, u skladu sa članom 12. Administrativnog uputstva za registraciju, licenciranje i administrativno sprovođenje:

1.3.1.  Kopija licence ili dozvole za rad, ako je takvo ovlašćenje neophodno za transakcije i/ili aktivnosti koje uključuju robu; 

1.3.2. Dokumenti koji dokazuju poreklo i nabavku strateške robe, po potrebi;

1.3.2.1. Potvrda o poreklu, koja je dokument koji identifikuje poreklo robe;

1.3.2.2. Komercijalna faktura, otpremnica, međunarodni uvozni sertifikat i uvozna licenca, dozvola ili ovlašćenje, koji su dokumenti koji pokazuju kako je strana u transakciji primila robu od drugog fizičkog ili pravnog lica ili bilo kog subjekta koji nije strana u transakciji;

1.3.2.3. Podnosilac zahteva može izabrati da dostavi sertifikat o poreklu i/ili bilo koji od dokumenata navedenih u 1.3.2.2. da naznači da roba potiče sa Kosova ili iz bilo koje zemlje/privrede koja ne zahteva od bilo koje strane u transakciji da dobije prethodno ovlašćenje pre nego što dozvoli izvoz, uvoz ili kretanje navedene robe preko teritorije te zemlje/privrede;

1.3.3. Dokumenti koji pokazuju kvalitet i tehničke specifikacije strateške robe (uključujući hemijski sastav i registarski broj Usluga abstrakta za hemikalije (CAS), ako takav broj postoji);

1.3.3.1. Uputstvo za proizvod, tehnički i/ili operativni predmetne robe, i šemu ili bilo koji drugi dokument koji identifikuje delove i komponente koji čine ove artikle, a to su dokumenti koji identifikuju tehničke specifikacije strateške robe;

1.3.3.2.Klasifikacija strateške robe koju izdaje Odeljenje, koja takođe pruža dokaze o tehničkim specifikacijama ove robe;  

1.3.4. Ugovor za robu koja se izvozi, uvozi, tranzitira, prenosi, ponovo izvozi ili ponovo prenosi ili za prateće usluge koje će biti pružene, ako je moguće;

1.3.4.1. Podnosilac zahteva mora da prikaže da postoji trgovački odnos između strana u transakciji i da pošiljalac, primalac i posrednici u transakciji razumeju vrstu, količinu i vrednost strateške robe i druge informacije identifikovane u zahtevu za licencu podnetom Odeljenju;
 
1.3.4.2. U nedostatku ugovora, podnosilac zahteva može da podnese jedan ili više naloga za kupovinu iz registra krajnjeg korisnika, pošiljaoca i/ili primaoca koji daju dokaz o transakciji i odražavaju informacije navedene u zahtevu za licencu dostavljenom Odeljenju;

1.3.5. Za izdavanje licene za transakciju koja nije uvoz, potrebna je potvrda krajnjeg korisnika o rokovima i uslovima u vezi sa krajnjom upotrebom ili dokument za kontrolu krajnje upotrebe koji izdaje nadležni organ zemlje ili odredišne privrede, sa posebnim uslovima, ako to zahteva Odeljenje;Za izdavanje dozvole za transakciju koja nije uvoz, potrebna je potvrda krajnjeg korisnika o uslovima u vezi sa krajnjom upotrebom ili dokument za kontrolu krajnje upotrebe koji izdaje nadležni organ zemlje ili potrebna je ekonomija destinacije, sa posebnim uslovima, ako to zahteva Odeljenje;

1.3.5.1. Podnosilac zahteva mora da obezbedi sertifikat o krajnjoj upotrebi koju izdaje nadležni organ odredišne zemlje/privrede u slučaju zahteva za dozvolu za neuvozne transakcije koje uključuju robu koja je navedena na nacionalnoj vojnoj kontrolnoj listi. Ovde Odeljenje treba da zahteva original u slučaju izvoza, ekstrateritorijalnog ponovnog izvoza ili prenos, ili za obavljanje pratećih usluga, ali kopija treba da bude dovoljna u slučaju zahteva za tranzit ili prenos vojne robe;

1.3.5.2. Podnosilac zahteva generalno mora da obezbedi originalnu izjavu o krajnjoj upotrebi sa logoom kompanije za transakcije koje uključuju pošiljku robe sa nacionalne kontrolne liste dvostruke namene koje su na putu ka zemlji ili privredi sa bilo kojom od sledećih karakteristika:

1.3.5.2.1. Pod sankcijama ili embargom;

1.3.5.2.2. Poznato je da ne poštuje ljudska prava;

1.3.5.2.3. Predstavlja rizik od preusmerenja;

1.3.5.2.4. Nije potpisnica relevantne međunarodne ugovore ili sporazume o neproiliferaciji dotične robe;

1.3.5.2.5. Nije član relevantnih multilateralnih režima kontrole izvoza za predmetnu robu; ili

1.3.5.2.6. Može predstavljati bezbednosni rizik;

1.3.5.3. Odeljenje može odlučiti da ne zahteva poseban dokument o kontroli konačne upotrebe u sledećim slučajevima: 

1.3.5.3.1. Strateška roba se isporučuje u skladu sa posebnim pisanim sporazumom između Vlade Kosova i vlade strane države, a sporazum sadrži izjavu krajnjeg korisnika od strane vlade;

1.3.5.3.2.  Predmetna strateška roba je oštećena i vraća se u zemlju porekla i zamenjuje se robom pod garancijom;

1.3.5.3.3. Izvoz strateške robe je u cilju popravke, testiranja ili integracije u sistem koji će biti vraćen na Kosovo, a izvoz se vrši u okviru važećeg ovlašćenja za ugovaranje; ili

1.3.5.3.4. Strateška roba se izvozi u svrhu demonstracije ili procene, pri čemu u tim slučajevima, zahtev za demonstraciju ili procenu mora da bude praćen pozivom;

1.3.6. Za izdavanje licence za elektronski prenos tehnologije potrebna je kopija plana bezbednosti informacione mreže;

1.3.6.1. Plan bezbednosti informacione mreže treba da sadrži informacije kao što su antivirusne mere, mere anti-spyware, mehanizmi firewall i mere šifrovanja podataka za sprečavanje neovlašćenog pristupa mreži, bezbednost wireless, bezbednost mrežnog hardvera i zaštita i integritet podataka.

1.4. Podnosilac zahteva mora da podnese  formular zahteva i priložena dokumenta Odeljenju u kancelariji Ministarstva u Prištini, lično ili poštom, sve dok Odeljenje ne bude moglo da prihvati formulare za zahteve i priložena dokumenta elektronskim putem.

2. Odeljenje određuje službenika za protokol odgovornog za prihvatanje zahteva za izdavanje licence.

3. Nakon prihvatanja zahteva za licencu, službenik za protokol u roku od jednog (1) radnog dana od podnošenja zahteva utvrđuje da li se robe koje su predmet zahteva strateške robe identifikovane u Nacionalnoj kontrolnoj listi. Da bi doneo ovu odluku, službenik za protokol ispituje sledeće:

3.1.  Opis artikala navedenih u zahtevu za licencu i priloženim dokumentima;

3.2.  Usaglašeni sistem ili kombinovani Zakonik nomenklature;

3.3. CAS broj, po potrebi;

3.4. Broj sa Nacionalne kontrolne liste, za robe koja su navedena u listi; I

3.5. Krajnji korisnik i/ili odredišni, za robu koja nije navedena u listi, ali podleže licenciranju u skladu sa članom 7. stav 4. ili članom 7. stav 5. Zakona o trgovini strateškom robom.
 

4. Službenik za protokol takođe utvrđuje u roku od jednog (1) radnog dana nakon podnošenja zahteva da li je zahtev za licencu potpun. 

4.1. Svako polje u obrascu zahteva mora biti popunjeno u celini i sadržati dovoljno informacija za odgovor na pitanje u tom polju.

4.2. Svaki zahtev mora da sadrži priložena dokumenta koja se zahtevaju u članu 12. Administrativnog uputstva za registraciju, licenciranje i sprovođenje administrativnih postupaka i dalje opisana u članu 4, stav 1.3. ovog Vodiča.

5. Ako službenik za protokol utvrdi da robe koje su predmet zahteva nisu strateške robe ili je zahtev za licencu nije potpun, onda službenik za protokol obaveštava rukovodioca Odeljenja, koji zvanično odlučuje da Odeljenje neće prihvatiti zahtev za dalju obradu.

5.1. U skladu sa članom 13. stav 3. Administrativnog uputstva za registraciju, licenciranje i sprovođenje administrativnih postupaka, rukovodilac Odeljenja pismeno obaveštava podnosioca zahteva u roku od pet (5) radnih dana od dana prijema odluke da podnet zahtev nije prihvaćen za obradu i isti se vraća bez preduzimanja bilo kakve radnje.

5.2. U obaveštenju o povratku bez preduzimanja radnje moraju se navesti i razlozi za vraćanje zahteva i opisane ispravke i dodatne informacije koje su potrebne ako se zahtev ponovo podnese Odeljenju na dalje razmatranje.

6. Ako službenik za protokol utvrdi da je roba koja je predmet zahteva strateška roba i zahtev za licencu je potpun, onda službenik za protokol obaveštava rukovodioca odeljenja, koji prihvata zahtev za obradu.

6.1. Službenik za protokol dodeljuje referentni broj prihvaćenim zahtevima. 

6.2. Službenik za protokol evidentira datum i vreme podnošenja, referentni beoj i sadržaj primljenog zahteva za izdavanje licence u ​​bazi podataka Odeljenja.

Član 5
Početno razmatranje zahteva za licencu od strane Odeljenja

1. Po prihvatanju zahteva za licencu za obradu, rukovodilac Odeljenja utvrđuje zahtev relevantnom službeniku Odeljenja za licenciranje na osnovu klasifikacije predmetne robe.

2. Imenovani službenik za licenciranje je odgovoran za sprovođenje početnog pregleda zahteva za licencu, kao što je opisano u članu 13. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom robom. Svrha početnog pregleda je da se obezbedi kompletnost zahteva i dovoljnost informacija i da se pripreme za procenu od strane Komisije.

3. Incijalni pregled se završava u roku od četiri (4) radna dana od prijema zahteva za licencu od strane Odeljenja.

4. Tokom incijalnog pregleda, službenik za licenciranje obavlja sledeće:

4.1. Temeljno razmatra zahtev i utvrđuje da li podnosilac zahteva treba da pruži dodatne informacije ili da ih ispravi u obrascu zahteva;

4.2. Određuje da li podnosilac zahteva mora da obezbedi dodatna dokumenta, kao što su dokumenta o poreklu ili dokaz o kupovini, šemu ili tehničke opise, dokumenta koji opisuju odnos trgovanja i sporazum između strana u transakciji o specifičnim detaljima transakcije, dokumenta o kontroli krajnje upotrebe i/ili dokumenta koji opisuju bezbednosne mehanizme informacione mreže;

4.2.1. Službenik za licenciranje može zahtevati dodatne informacije o posrednicima u transakciji, kao što su brokeri, špediteri, prevoznici i/ili finansijeri;

4.2.2. Službenik za licenciranje može tražiti informacije o predviđenim tranzitnim rutama, tranzitnim prenosinim mestima i drugim pristaništima koja se prolaze tokom transporta strateške robe;

4.2.3. U slučajevima kada službenik za licenciranje sumnja u moguće preusmeravanje strateške robe, zakonitost transakcije u zemljama koje su ili će biti uključene u transakciju, ili strane u transakciji, ili u slučajevima u kojima se zahtev odnosi na transakciju koja uključuje neku veoma osetljivu robu, kao što je roba na nacionalnoj vojnoj listi, nuklearna roba navedena u kategoriji 0 nacionalne liste dvostruke namene , i raketama/robom koja se odnosi na vazdušni prostor, službenik za licenciranje može da zahteva da obezbedi:

4.2.3.1. Uvozna dozvola ili međunarodni uvozni sertifikat od vlade zemlje/privrede koja će primiti stratešku robu kako bi se pokazalo da je odredišna vlada upoznata sa transakcijom i potvrdila zakonitost uvoza;

4.2.3.2. U slučajevima kada transakcija uključuje učešće stranog posrednika, dokaz da je vlada zemlje/privrede u kojoj se posrednik nalazi upoznata sa aktivnostima posrednika i da ga smatra pravnim licem; gde primeri takvih dokaza uključuju sertifikat o registraciji, licencu za brokersku delatnost, kao i licence za brokerske transakcije, dozvole i ovlašćenja;

4.2.3.3. Licence, dozvole ili ovlašćenja za tranzit i/ili prenos iz zemalja/privreda kroz koje strateška roba prolazi na putu do zemlje odredišta/privrede, kako bi se pokazalo da su zemlje/privrede tranzita/prenosa u tranzitu svesne i ne protive se kretanju robe preko njihove teritorije;

4.2.4. U slučaju zahteva za tranzitnu licencu ili tranzitni prenos, službenik za licenciranje može zahtevati od podnosioca zahteva da dostavi kopiju izvozne licence, dozvole ili ovlašćenja izdatog od strane Vlade zemlje/privrede iz koje je izvezena strateška roba i uvozna licena, dozvola ili ovlašćenje izdato od strane vlade zemlje/privrede u koju se uvozi strateška roba;

4.2.5. U slučaju zahteva za licencu za pružanje pratećih usluga, službenik za licenciranje može zahtevati od podnosioca zahteva da dostavi kopiju izvozne licence, dozvole ili ovlašćenja izdatog od strane Vlade zemlje/privrede iz koje se izvozi strateška roba i uvozna licenca, dozvola ili ovlašćenje izdato od strane vlade zemlje/privrede u koju će se uvesti strateška roba;

4.2.6. U slučaju zahteva za ekstrateritorijalni ponovni izvoz ili ponovniprenos, službenik za licenciranje može zahtevati od podnosioca zahteva da obezbedi dokaz da je vlada zemlje/privrede iz koje se izvozi strateška roba ili u koju će strateška roba biti, ne osporava transakciju. Službenik za licenciranje treba da bude svestan da podnosilac zahteva možda neće moći da obezbedi ove informacije, ako vlada zemlje/privrede u kojoj se nalazi strateška roba ne odobri izvoz ili prenos bez prethodnog odobrenja Vlade Kosova. ;

4.3. Obezbeđuje da je deklarisana klasifikacija robe u zahtevu za licencu tačna; tako da može biti neophodno da službenik za licenciranje proveri klasifikaciju robe ili da ponovo klasifikuje robu u skladu sa Uputstvima Odeljenja za klasifikaciju robe;

5. Ako službenik za licenciranje tokom početnog pregleda utvrdi da zahtev za licencu nije potreban, onda službenik za licenciranje obaveštava rukovodioca odeljenja, koji vraća zahtev za licencu podnosiocu zahteva.

6. Službenik za licenciranje priprema pismenu analizu zahteva za licencu. Analiza treba da uključi sledeća razmatranja: 

6.1. Usklađenost ove robe za krajnju upotrebu, krajnjeg korisnika i odredište identifikovane u zahtevu; 

6.2. Potencijalni rizici proliferacije ili preusmerenja vezani za zemlju odredišta, očekivane ili predložene tranzitne zemlje, prelazne tačke tranzita i/ili tranzitne pristaništa, krajnje korisnike i/ili posrednike;

6.3. Usklađenost očekivane ili predložene tranzitne rute za isporuku robe; 

6.4. Dovoljnost informacija datih u zahtevu; i

6.5. Sva dodatna dokumenta ili informacije koje je službenik za licenciranje zatražio od podnosioca zahteva.

7. Službenik za licenciranje će pripremiti pisanu preporuku o tome da li Odeljenje treba da odbije zahtev, odobri licencu ili izda licencu sa posebnim uslovima. Službenik za licenciranje objašnjava razloge ako se preporučuje odbijanje zahteva.

8. Po završetku početnog pregleda, službenik za licenciranje prosleđuje zahtev, pisanu analizu i pismenu preporuku rukovodiocu odeljenja na razmatranje i potpis.

Član 6
Distribucija članovima Komisije i ostalima na razmatranje

1. Nakon razmatranja i potpisivanja licence, rukovodilac Odeljenja šalje zahtev za licencu svim članovima Komisije.

1.1. Rukovodilac Odeljenja dostavlja zahtev, analizu i preporuke na papiru dok Odeljenje i Komisija ne budu u mogućnosti da elektronski i bezbedno podele informacije o zahtevu.

2. Rukovodilac Odeljenja može zahtev za izdavanje licence uputiti zamenicima članova Komisije, u zavisnosti od slučaja, u skladu sa stavom 1.1. ovog člana.

3. Rukovodilac Odeljenja može zahtev za izdavanje licence, u skladu sa stavom 1.1. ovog člana, proslediti predstavnicima drugih ministarstava, državnih struktura i stručnjacima iz relevantnih oblasti, u skladu sa članom 4. stavova  9. i 10. Zakona o trgovini strateškom robom i član 4. stav 5. Uredbe o Komisiji o trgovini strateškom robom.

3.1. Rukovodilac Odeljenja može razmotriti raspodelu zahteva sledećim subjektima Vlade Kosova, između ostalog, na razmatranje:

3.1.1. Obaveštajna kosovska  agencija, u skladu sa članom 4. stav 10. Zakona o trgovini strateškom robom; 

3.1.2. Kosovska agencija za zaštitu od zračenja i nuklearnu bezbednost za mišljenje o zahtevu za transakcije koje uključuju nuklearne ili radiološke materijale;

3.1.3. Ministarstvo zdravlja za mišljenje o zahtevima o transakcijama koje uključuju hemikalije ili hemijske prekursore;

3.1.4. Ministarstvo poljoprivrede za mišljenje o zahtevima za transakcije sa biološkim supstancama; i

3.1.5. Finansijsko-obaveštajnoj jedinici Kosova za mišljenje o zahtevima za transakcije koje uključuju pružanje finansijskih usluga.

Član 7
Razmatranje zahteva za dobijanje licence od strane Komisije

1. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju ocenjivati podnosioca zahteva za izdavanje dozvole za stratešku trgovinu.

1.1. Predstavnik Ministarstva trgovine i industrije mora da utvrdi da li je podnosilac zahteva propisno registrovan za obavljanje privredne delatnosti u Republici Kosovo i za trgovinu strateškom robom.

1.2. Predstavnik Ministarstva trgovine i industrije treba da proveri bazu podataka Odeljenja kako bi utvrdio da li je podnosiocu zahteva ranije odbijena, suspendovana ili oduzeta licenca za stratešku trgovinu koja može uticati na usklađenost podnosioca zahteva da se uključi u predloženu transakciju strateške trgovine.

1.3. Predstavnik Ministarstva unutrašnjih poslova mora proceniti podnosioca zahteva za stvarnu ili sumnjivu umešanost u kriminalne radnje, uključujući i utvrđivanje da li je podnosilac zahteva bio ili je predmet bilo kakve krivične istrage, krivičnog gonjenja ili mu je izrečena krivična kazna koja može uticati na podnosioca zahteva za uključivanje u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.

1.4. Predstavnik Carine Kosova mora proceniti podnosioca zahteva za stvarnu ili sumnjivu umešanost u krijumčarske aktivnosti ili carinske prekršaje, uključujući i utvrđivanje u kojoj meri je podnosilac zahteva bio ili podleže krivičnim ili administrativnim carinskim kaznama koje mogu uticati na usklađenost podnosioca zahteva za uključivanje u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.

1.5. Predstavnici Ministarstva trgovine i industrije, Ministarstva unutrašnjih poslova i Carine Kosova moraju utvrditi da li je podnosilac zahteva bio ili podleže građanskim ili administrativnim kaznama, drugim administrativnim disciplinskim merama, ili je pod istragom zbog kršenja licence za stratešku trgovinu koja može uticati na usklađenost podnosioca zahteva za uključivanje u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.


1.6.Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova mora utvrditi da li se podnosilac nalazi na nekoj listi zabranjenih ili ograničenih strana, što ukazuje na prethodnu, trenutnu ili sumnju na umešanost u aktivnosti vezane za proliferaciju, terorističke aktivnosti ili drugo štetno ponašanje. 

1.6.1. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova treba da konsultuje Izveštaj o rizicima koji je objavio Wisconsin projekat o kontroli nuklearnog oružja. Izveštaj o riziku sadrži važne informacije o subjektima u vezi sa proliferacijom oružja za masovno uništenje (OMU) širom sveta. Nalazi se u http://www.riskreport.org/. 

1.6.2. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova treba da razmotri konsultacije sa spiskovima i bazama podataka za zabranjene i ograničene strane:

1.6.2.1. Konsolidovana lista sankcija Saveta bezbednosti Ujedinjenih nacija
https://www.un.org/sc/suborg/sites/www.un.org.sc.suborg/files/consolidated.pdf; 

1.6.2.2. Konsolidovana kontrolna lista Sjedinjenih Država
http://export.gov/ecr/eg_main_023148.asp;

1.6.2.3. Konsolidovana lista ciljeva Ujedinjenog Kraljevstva 
https://www.gov.uk/government/publications/financial-sanctions-consolidated-list-of-targets;

1.6.2.4. Konsolidovani spisak lica, grupa i subjekata koji podležu finansijskim sankcijama EU
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/consol-list/index_en.htm;

1.6.2.5. Konsolidovana lista australijskog Ministarstva spoljnih poslova i trgovine
http://dfat.gov.au/international-relations/security/sanctions/pages/consolidated-list.aspx;

1.6.2.6. Japanska lista za krajnje strane korisnike
http://www.meti.go.jp/policy/anpo/englishpage.html; i

1.6.2.7. Najnovija lista osoba za kojima traga Međunarodna organizacija kriminalne policije (INTERPOL)
http://www.interpol.int/notice/search/wanted. 

2. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju proceniti osetljivost robe.

2.1. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju razumeti moguću i verovatnu upotrebu i primenu ove strateške robe, koristeći sledeće metode:

	2.1.1. Istraživanje proizvoda korišćenjem internet pretraživača;

2.1.2.Pozivajući se na internet lokaciju podnosioca zahteva za istraživanje proizvoda i identifikaciju drugih kompanija koje proizvode ili prodaju tu robu radi pronalaženja informacije o tehničkim specifikacijama, sposobnostima i upotrebi proizvoda;

2.1.3. Pozivajući se na kataloge proizvoda koji su postavljeni na Internetu ili mogu biti dostupni od strane podnosioca zahteva ili drugih kompanija koje proizvode ili prodaju tu robu; 

2.2. Članovi i zamenici članova Komisije moraju razumeti moguću i verovatnu upotrebu i primenu ove strateške robe u programima za OMU i/ili za konvencionalne vojne programe
 
2.2.1. Predstavnik Ministarstva bezbednosnnih snage Kosova može dati informacije o mogućoj vojnoj upotrebi i primeni dotične strateške robe.
 
2.3. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju da obezbede da su ove strateške robe u skladu sa sa predviđenom krajnjom upotrebom i karakteristikama krajnjeg korisnika; pa se ovaj posao mora obaviti zajedno sa verifikacijom krajnjeg korišćenja i krajnjih korisnika, kako je opisano u članu 7. stav 3. i 4. ovog uputstva.

2.4. Predsednik Komisije može zahtevati konsultacije sa tehničkim stručnjacima, kao npr. od strane subjekata identifikovanih u članu 6., paragraf 3.1. ovog vodiča i/ili stručnjaka iz industrije i akademske zajednice da bi razumeli u dovoljnoj meri o upotrebi i primeni dotične strateške robe; predsednik Komisije je dužan da ove informacije dostavi ostalim članovima Komisije

2.5. Predsednik Komisije može zahtevati komunikaciju sa podnosiocem zahteva, koji mora biti u stanju da proveri uobičajenu upotrebu robe i tehničke specifikacije i mogućnosti proizvoda.

2.6. Predstavnik Ministarstva unutrašnjih poslova mora da utvrdi da li je roba za koju se traži dozvola pod istragom policije ili u sudskom postupku.

2.7. U slučajevima kada je podnosilac zahteva zatražio licencu za prenos softvera ili tehnologije, članovi ili zamenici članova komisije mogu zahtevati ponovno razmartarenje plana bezbednosti informacione mreže podnosioca zahteva i krajnjeg korisnika kako bi se osiguralo da postoje neophodne mere zaštite za sprečavanje curenja ili neželjeni prenos osetljivog softvera ili tehnologije. 

2.8. Komisija može smatrati korisnim da izvrši uvid u robu i/ili dokumentaciju podnosioca zahteva pre izdavanja licence radi provere identiteta, količine i sposobnosti robe, pre donošenja odluke o zahtevu za izdavanje licence.

2.8.1. U slučajevima kada se roba nalazi na Kosovu, predsednik Komisije može pozvati predstavnike Ministarstva unutrašnjih poslova, Carine Kosova, kao i druge članove Komisije radi pregleda dokumenata, poslovnih prostorija (uključujući kancelarije, objekte proizvodnje, magacine i distributivne centre), i sopstvenu robu, u skladu sa članom 5. stav 1.9. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom robom.
 

2.8.2. U slučajevima kada se roba ne nalazi na Kosovu, predsednik Komisije može pozvati predstavnike Ministarstva spoljnih poslova da organizuju pregled robe, u skladu sa članom 5., stav 1.9. i članom 6., stav 4.1. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom robom.

2.8.3. U slučajevima kada se roba ne nalazi na Kosovu, predstavnik Ministarstva spoljnih poslova može da komunicira sa diplomatskim osobljem Kosova koji se nalazi u zemlji odredišta ili sa relevantnim stranim vlastima da bi stekao saznanja i proverio osetljivost ove strateške robe.
 

3. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju da ocenjuju krajnju upotrebu navedenu u zahtevu, dokumentaciji o kontroli krajnje upotrebe, kao i drugu prateću dokumentaciju.

3.1. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju da obezbede da su podaci koji se odnose na krajnju upotrebu u svim pratećim dokumentima kontrole krajnje upotrebe validni i u skladu sa podacima u prijavi i drugoj pratećoj dokumentaciji.

3.1.1. Dokument o kontroli krajnje upotrebe uglavnom mora biti original, izdat od strane vlade odredišne zemlje/privrede u slučaju sertifikata o krajnjoj upotrebi, ili od samog krajnjeg korisnika u slučaju deklaracije krajnjeg korisnika, dok je dovoljna kopija u slučaju zahteva za licencu za tranzit ili tranzitni prenos.

3.1.2. Dokument mora biti potpisan od strane izdavaoca.

3.1.3. Dokument mora jasno navesti krajnju upotrebu, koja mora odgovarati krajnjoj upotrebi definisanoj u zahtevu za licencu i drugim pratećim dokumentima.

3.1.4. Dokument mora da identifikuje količinu i vrednost strateške robe, koja mora da odgovara količini i vrednosti deklarisanoj u zahtevu za licencu i drugim pratećim dokumentima.

3.1.5. Ukoliko postoji sumnja u legitimitet kontrolnog dokumenta u vezi sa krejnjom upotrebom, predstavnik Ministarstva spoljnih poslova može zatražiti od ambasade Kosova u odredišnoj zemlji/privredi da proveri verodostojnost potpisa i pečata.

3.2. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju da obezbede da deklarisana krajnja upotreba odgovara karakteristikama i poslovanju krajnjeg korisnika; gde se ovo mora izvršiti zajedno sa proverom osetljivosti robe i krajnjih korisnika, kako je opisano u članu 7. stav 2. i 4. ovog uputstva.

3.3. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju da utvrde da li će ova strateška roba biti iskorišćena ili preusmerena na aktivnosti unutrašnje represije ili zloupotrebe ljudskih prava, kao što su mučenje, nehumano ili ponižavajuće postupanje ili kažnjavanje, ili naplata proizvoljnog izvršenja; gde sledeće metode i resursi mogu biti korisni za lica koja razmatraju zahtev:

3.3.1. Istraživanje vlade odredišne zemlje/privrede i krajnjih korisnika pomoću internet pretraživača kako bi se utvrdilo da li postoji bilo kakva prethodna istorija unutrašnje represije ili zlouptrebe ljudskih prava i da li je krajnji korisnik koristio dotičnu stratešku robu  u te svrhe u prethodnim slučajevima;

3.3.2. Pozivanjem na internet stranice dole navedenih organizacija, treba pogledati izveštaje ili analize koje mogu opisati takve radnje u zemlji/privredi odredišta ili da li ih sprovodi krajnji korisnik:

3.3.2.1.Kancelarija visokog komesara Ujedinjenih nacija za ljudska prava
(http://www.ohchr.org/en/hrbodies/hrc/pages/hrcindex.aspx~~HEAD=pobj);

3.3.2.2. Savet Evrope(http://www.coe.int);

3.3.2.3. Organizacija za evropsku bezbednost i saradnju (http://www.osce.org); i

3.3.2.4.Međunarodni komitet Crvenog krsta (http://www.icrc.org). 

3.4. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju da odrede da li će dotična strateška roba biti korišćena agresivno protiv bilo koje druge zemlje ili da se silom sprovede bilo koji teritorijalni zahtev.

3.4.1. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju uzeti u obzir sledeće:

3.4.1.1. Postojanje ili verovatnoća oružanog sukoba između primaoca i bilo koje druge zemlje;

3.4.1.2. Primalac je postavio pravo na teritoriju bilo koje susedne zemlje ili je pretio silom bilo kojoj susednoj zemlji;

3.4.1.3. Verovatnoća da će se roba (naročito vojna roba ili tehnologija) koristiti u druge svrhe osim legitimne nacionalne bezbednosti i odbrane; i

3.4.1.4. Potreba da se značajno  ne utiče na regionalnu stabilnost.

3.4.2. Članovima i zamenicima članova Komisije može biti korisno da istraže političku klimu i međunarodne odnose u regionu u koji će se izvoziti ova strateška roba; pretraga na internetu, kao i u glavnim međunarodnim novinama (takve su The London Times, http://www.thetimes.co.uk/tto/news/~~pobj, dhe New York Times, http://www.nytimes.com) i drugi izvori kao što je Vikipedija (http://www.wikipedia.com), mogu pomoći u ovom pravcu.

3.5. Članovi ili zamenici članova Komisije će odrediti da li će se transakcije koje uključuju nuklearnu robu ili tehnologiju koristiti za istraživanje ili razvoj, projektovanje, proizvodnju, izgradnju, rad ili održavanje bilo kojeg kapaciteta za ponovnu preradu ili obogaćivanje.

3.5.1. U slučajevima zahteva za takve transakcije, članovi i zamenici članova komisije moraju da ispitaju kapacitete države odredišta za ponovnu preradu i obogaćivanje uranijuma. Internet stranice Međunarodne agencije za atomsku energiju (https://www.iaea.org) i nevladinih organizacija su dragoceni resursi u tom pogledu.

3.6. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju odrediti da se transakcije koje uključuju softver ili tehnologiju u vezi sa raketama, neće koristiti za sisteme za lansiranje OMU-a.

3.6.1. U slučajevima zahteva za takve transakcije, Komisija mora da obezbedi da vlada države primaoca obezbedi sledeće garancije:

3.6.1.1. Roba će se koristiti samo u navedene svrhe, upotreba se neće menjati, a roba se neće modifikovati ili kopirati bez prethodnog odobrenja Komisije; i

3.6.1.2. Niti roba niti njene kopije ili derivati neće se ponovo prenositi bez saglasnosti Komisije.

3.6.2. U slučajevima zahteva za takve transakcije, članovi i zamenici članova komisije treba da istraže mogućnosti i istoriju odredišne države u pogledu raketa/razvoja lansirnog sistema i nabavke, kao i bilo kakve veze između krajnjeg  korisnikan i raketa/napora za razvoj i/ili nabavku sistema za lansiranje.

3.7. Komisija može zahtevati uvid dokumenata krajnjeg korisnika pre licenciranja i/ili poslovnih prostorija (uključujući kancelarije, objekte proizvodnje, skladišta i distributivne centre) da bi steklo znanje i proverila krajnja upotrebu.

3.7.1. U slučajevima kada se krajnji korisnik nalazi na Kosovu, predsednik Komisije može pozvati predstavnike Ministarstva unutrašnjih poslova, Carine Kosova i druge članove Komisije da izvrše inspekcijski nadzor, u skladu sa članom 5. stavom 1.9. Uredbe o komisiji za trgovinu strateškom robom.

3.7.2. U slučajevima kada krajnji korisnik nema sedište na Kosovu, predsednik Komisije može pozvati predstavnike Ministarstva spoljnih poslova da organizuju inspekciju, u skladu sa članom 5. stav 1.9. i članom 6. stav 4.1. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom robom.

3.7.3. U slučajevima kada krajnji korisnik nema sedište na Kosovu, predstavnik Ministarstva spoljnih poslova može da komunicira sa diplomatskim osobljem Kosova koji se nalazi u zemlji odredišta ili sa relevantnim stranim organima kako bi stekao saznanja i proverio kranju upotrebu ove strateške robe.

4. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju da ocenjuju krajnjeg korisnika. 

4.1. Članovi ili zamenici Komisije moraju da utvrde da li je krajnji korisnik legitimni komercijalni subjekt.

4.1.1. Predstavnik Ministarstva trgovine i industrije mora da overi registraciju poslovanja krajnjeg korisnika na čijoj teritoriji se nalazi fizičko ili pravno lice. Istraživanje se vrši  pretraživanjem interent stranice Dun and Bradstreet(http:// www.dnb.com) može biti od koristi.

4.1.2. Google Maps (https://www.google.com/maps) dhe Google Earth (https://www.google.com/earth/)mogu biti dragoceni resursi koji članovima Komisije omogućavaju uvid u poslovni prostor i potvrdu fizičke adrese krajnjeg korisnika.

4.1.3. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova može komunicirati sa kosovskim diplomatskim osobljem koje se nalazi u zemlji/privredi odredišta ili sa relevantnim stranim organima da bi stekao saznanja i proverio legitimitet krajnjeg korisnika.

4.2. Članovi ili zamenici članova Komisije dužni su da obezbede da su podaci koji se odnose na krajnje korisnike u pratećim kontrolnim dokumentima krajnjeg korisnika validni i u skladu sa podacima u zahtevu i sa drugom pratećom dokumentacijom.

4.2.1. Dokument o kontroli krajnje upotrebe uglavnom mora biti original, izdat od strane vlade odredišne zemlje/privrede u slučaju sertifikata o krajnjoj upotrebi, ili od samog krajnjeg korisnika u slučaju deklaracije krajnjeg korisnika, dok je dovoljna kopija u slučaju zahteva za tranzitnu licencu ili tranzitni prenos.

4.2.2. Dokument mora biti potpisan od strane izdavaoca.

4.2.3. Ime, adresa i druge informacije o krajnjem korisniku identifikovanom u dokumentu moraju odgovarati informacijama o krajnjem korisniku identifikovanom u zahtevu za licencu i drugim pratećim dokumentima.

4.2.4. Ako postoji sumnja u legitimnost dokumenta o kontroli krajnje upotrebe, predstavnik Ministarstva spoljnih poslova može zatražiti od kosovske službe u zemlji odredišta da proveri verodostojnost potpisa i pečata.

4.3. Predstavnik Ministarstva trgovine i industrije proverava bazu podataka Odeljenja da bi utvrdio da li je krajnjem korisniku odbijena, suspendovana ili oduzeta licenca za stratešku trgovinu koja može uticati na usklađenost krajnjeg korisnika da se uključi u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.

4.4. Predstavnik Ministarstva unutrašnjih poslova mora proceniti podnosioca zahteva za stvarnu ili sumnjivu umešanost u kriminalne radnje, uključujući i utvrđivanje da li je kranji korisnik bio ili je predmet bilo kakve krivične istrage, krivičnog gonjenja ili mu je izrečena krivična kazna koja može uticati na usklađenost podnosioca zahteva za uključivanje u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.

4.4.1. U slučajevima kada članovi ili zamenici članova Komisije sumnjaju u legitimitet krajnjeg korisnika, predsednik Komisije može zahtevati da se predstavnik Ministarstva unutrašnjih poslova konsultuje sa INTERPOL-om ili stranim kolegama kako bi se utvrdilo da li je krajnji korisnik uključen ili je osumnjičen za kriminalnu aktivnost koja može uticati na njegovu uslkađenost o uključenju  u stratešku trgovinsku transakciju.

4.5. Predstavnik Carine Kosova mora proceniti krajnjeg korisnika za stvarnu ili sumnjivu umešanost u krijumčarske aktivnosti ili carinske prekršaje, uključujući i utvrđivanje stepena do kojeg je krajnji korisnik bio ili podleže krivičnim ili administrativnim carinskim kaznama koje mogu uticati na usklađenost krajnjeg korisnika za uključivanje u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.

4.6. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova mora utvrditi da li se podnosilac nalazi na nekoj listi zabranjenih ili ograničenih strana, što ukazuje na prethodnu, trenutnu ili sumnju na umešanost u aktivnosti vezane za proliferaciju, terorističke aktivnosti ili drugo štetno ponašanje. 

4.6.1. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova treba da konsultuje izveštaj o riziku projekta Wiskonsin, navedenom u članu 7., stav 1.6.1. ovog vodiča.

4.7. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju proceniti mogućnost da krajnji korisnik preusmeri ili nezakonito izvrši ponovni izvoz ili ponovni prenos ove strateške robe.
 
4.7.1. Članovi Komisije treba da istraže krajnjeg korisnika koristeći internet pretraživač kako bi utvrdili da li krajnji korisnik ima istoriju ili je ikada bio osumnjičen za preusmeravanje ili neovlašćeni ponovni izvoz ili ponovni prenos strateške robe.

4.7.2. Ako postoji sumnja da bi krajnji korisnik mogao nezakonito da preusmeri ili ponovo izveze ili ponovo prenese robu, predsednik Komisije može pozvati predstavnike Ministarstva spoljnih poslova da kontaktiraju zvaničnike iz multilateralnih režima kontrole izvoza ili iz savezničkih vlada da zatraže informacije koje mogu imati o stvarnoj ili sumnjivoj umešanosti krajnjeg korisnika u preusmeravanje ili druge aktivnosti proliferacije.

4.8. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju proceniti rizik ako će krajnji korisnik pokušati da izvrši reverzni inženjering izvezene tehnologije ili nenamerno dozvoli prenos tehnologije.

4.9. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju utvrditi da li krajnji korisnik trenutno nije i nije ranije bio uključen u internu represiju, kršenje ljudskih prava, terorizam, organizovani kriminal i/ili oružani sukob; gde dole navedene metode i resursi mogu biti korisni za lica koja razmatraju zahteve:

4.9.1. Da se istraže krajnji korisnici uz pomoć internet pretraživač radi utvrđivanja postojanja bilo kakve prethodne istorije unutrašnje represije, zloupotreba ljudskih prava i/ili učešća u terorizmu, organizovanom kriminalu ili oružanom sukobu i da li je krajnji korisnik koristio ove strateške robe za takve svrhe u prethodnim prilikama;

4.9.1.1. Internet stranica Kancelarije Ujedinjenih nacija za droge i kriminal (https://www.unodc.org), glavne međunarodne novine, kao i nevladine organizacije mogu biti korisni resursi u tom pogledu

4.9.2. Pozivajući se na sajtove Kancelarije Ujedinjenih nacija visokog komesara za ljudska prava (http://www.ohchr.org/en/hrbodies/hrc/pages/hrcindex.aspx~~HEAD=pobj) i nevladinih organizacija koje su fokusirane na unutrašnju represiju i kršenje ljudskih prava kako bi videle videle izveštaje ili analize koje mogu opisati takve radnje u zemlji/privredi odredišta ili koje sprovodi krajnji korisnik.

4.10. Komisija može smtarti da vredi tražiti uvid u dokumentaciju krajnjeg korisnika pre licenciranja i/ili poslovnih prostorija (uključujući kancelarije, objekte proizvodnje, skladišta i distributivne centre) kako bi stekli znanje i potvrdili krajnu upotrebu.

4.10.1. U slučajevima kada se krajnji korisnik nalazi na Kosovu, predsednik Komisije može pozvati predstavnike Ministarstva unutrašnjih poslova, Carine Kosova i druge članove Komisije da izvrše inspekciju, u skladu sa članom 5. stav 1.9. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom  robom.

4.10.2. U slučajevima kada krajnji korisnik nema sedište na Kosovu, predsednik Komisije može pozvati predstavnike Ministarstva spoljnih poslova da organizuju inspekciju, u skladu sa članom 5. stav 1.9 i članom 6. stav 4.1. Komisija za trgovinu strateškom robom.

4.10.3. U slučajevima kada se krajnji korisnik ne nalazi na Kosovu, predstavnik Ministarstva spoljnih poslova može komunicirati sa diplomatskim osobljem Kosova koje se nalazi u zemlji odredišta ili sa relevantnim stranim vlastima kako bi stekao saznanja i proverio krajnjeg korisnika ove strateške robe.
 
5. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju proceniti zemlju/privredu odredišta.

5.1. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova mora da utvrdi da li se vlada odredišne zemlje/privrede suočava sa međunarodnim sankcijama ili embargom koje Vlada Kosova poštuje. Predstavnik može upotrebiti sledeće resurse za pomoć u donošenju ove odluke:

5.1.1. Komitet za sankcije Saveta bezbednosti Ujedinjenih nacija
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/information; 

5.1.2. Restriktivne mere (sankcije) na snazi Evropske unije
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/docs/measures_en.pdf; i

5.1.3. Baza podataka o embargu oružja, uključujući i one donete od strane Organizacije za evropsku bezbednost i saradnju (OEBS). http://www.sipri.org/databases/embargoes~~HEAD=pobj. 

5.2. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova treba da proceni u kojoj meri je vlada države/ privrede odredišta je potpisnica i posvećena principima međunarodnih ugovora i sporazuma o neproliferaciji:

5.2.1. Ugovor o nukelarnoj neproliferaciji 
((Http://www.un.org/disarmament/WMD/Nuclear/NPT.shtml); 

5.2.2. Konvencija o biološkom i zatrovanom oružju
((Http://www.un.org/disarmament/WMD/Bio/); 

5.2.3. Konvencija o hemijskom oružju
((Https://www.opcw.org/chemical-weapons-convention/); 

5.2.4. Ugovor o trgovini oružjem
((Http://www.un.org/disarmament/ATT/); i

5.2.5. Haški kodeks ponašanja protiv proliferacije balističkih projektila
((Http://www.hcoc.at/). 

5.3. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova mora da utvrdi da li zemlja/privreda odredišta ima na snazi sporazum o zaštitnim garancijama IAEA koji je primenljiv na sve njene miroljubive nuklearne aktivnosti. Vidi https://www.iaea.org/sites/default/files/sg_-agreements-status-list-20-july-2015.pdf za pregled statusa sporazuma o zaštitnim merama.

5.4. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova treba da proceni u kojoj meri je država/ privreda odredišta je  članica i/ili se pridržava smernica i kontrolnih lista multilateralnih režima kontrole izvoza: 

5.4.1. Grupa nuklearnih dobavljača (http://www.nuclearsuppliersgroup.org/); 

5.4.2. Režim kontrole raketne tehnologije (http://www.mtcr.info/); 

5.4.3. Australijska grupa (http://www.australiagroup.net/); 

5.4.4. SporazumWassenaar (http://www.wassenaar.org/); i

5.4.5. Komitet Zangger 
((Http://www.foi.se/en/Customer--Partners/Projects/zc/zangger/). 

5.5. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova treba da proceni registar neproliferacije u zemlji/privredi odredišta tako što će utvrditi u kojoj meri je zemlja/privreda odredišta trenutno i/ili je ranije bila uključena u aktivnosti proliferacije, preusmerenja strateške robe i/ili u sporne prenose strateške robe.

5.6. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova mora da proceni u kojoj meri su spoljna politika, politika nacionalne bezbednosti, odbrambena politika i međunarodna i regionalna zalaganja vlade odredišne zemlje/privrede u skladu sa onima Vlade Kosova. Pri tome predstavnik Ministarstva spoljnih poslova treba da uzme u obzir sledeće:

5.6.1.  Stepen do kojeg odredišna zemlja/privreda doživljava ili je ranije doživela unutrašnju represiju ili zloupotrebu ljudskih prava gde se ova strateška roba može koristiti. Član 7., stav 3.3. ovog vodiča identifikuje korisne resurse za pomoć članovima Komisije u donošenju ove odluke.

5.6.2. U kojoj meri vlada odredišne zemlje/privrede  podržava ili promoviše terorizam i/ili međunarodni organizovani kriminal, i

5.6.3. Mera u kojoj odredišna zemlja/privreda poštuje međunarodne norme, pravila i zalaganja, posebno u vezi sa neupotrebom sile i humanitarnim pravom.

5.7. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova mora da utvrdi da li će ova transakcija negativno uticati na nacionalnu bezbednost zemalja koje su prijateljske ili savezničke sa Republikom Kosovo.

5.7.1. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova mora posebno da razmotri odnos odredišne zemlje/privrede sa zemljama koje su prijateljske ili savezničke sa Republikom Kosovo, kao i saveze, partnerstva i političke i ekonomske veze odredišne zemlje/privrede sa drugim zemljama koje mogu uticati na nacionalnu bezbednost zemalja koje su prijateljske ili savezničke za Kosovo.

5.8. Predstavnici Ministarstva spoljnih poslova i Ministarstva bezbednosnih snaga Kosova moraju da utvrde da li će ova transakcija doprineti unutrašnjim ili regionalnim tenzijama ili oružanim sukobima unutar ili koji uključuju zemlju/privredu odredišta. Sledeći resursi mogu biti od pomoći u donošenju ove odluke: 

5.8.1.Centralna obaveštajna agencija Sjedinjenih Država, The World Factbook 
https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/;

5.8.2. IHS Jane’s 360 http://www.janes.com/; i

5.8.3. Stockholm International Peace Research Institute http://www.sipri.org/.   

5.9. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju proceniti mogućnost da se ove strateške robe izbegnu ili ponovo izvezu ili ponovo ilegalno prenesu zbog politike ili nedostataka regulatornih kapaciteta u zemlji/privredi odredišta.

5.9.1. Predstavnici Ministarstva unutrašnjih poslova i Ministarstva bezbednosne snage Kosova moraju da procene legitimne potrebe odbrane i unutrašnje bezbednosti zemlje/privrede odredišta kako bi osigurali da su ove strateške robe u skladu sa njima.

5.9.2. U slučaju robe, softvera i tehnologije primenljivih na rakete, predstavnici Ministarstva spoljnih poslova i Ministarstva bezbednosne snage Kosova moraju proceniti sposobnosti i ciljeve raketnih i prostornih programa u zemlji/privredi odredišta i važnost transakciju u smislu mogućeg razvoja OUM sistema za izdavanje.

5.9.3.U slučaju hemijske ili biološke robe ili materijala dvostruke namene, članovi i zamenici članova Komisije moraju proceniti značaj transakcije u smislu potencijala za razvoj, proizvodnju ili skladištenje biološkog hemijskog oružja i da li postoji značajan rizik od preusmeravanja na bilo koji program biološkog ili hemijskog oružja.

5.9.4. Članovi ili zamenici članova Komisije treba da procene stanje strateške trgovine i kontrole bezbjednosti granica u zemlji/privredi odredišta (koristeći, na primer, standarde postavljene u Rezoluciji 1540 Saveta bezbednosti Ujedinjenih nacija) kako bi osigurali da vlada odredišta može primeni efikasne mere za sprečavanje ilegalnog preusmeravanja, ponovnog izvoza ili ponovnog prenosa. Internet stranica Komiteta 1540 (http://vvv.un.org/en/sc/1540/~~HEAD=pobj) sadrži izveštaje o primeni nacionalnih strateških kontrola trgovine koji mogu biti korisni u tom pravcu.

5.9.5.  Članovi ili zamenici članova Komisije moraju utvrditi u kojoj meri je zemlja/privreda odredišta ispoštovala prethodne uslove ili ograničenja za ponovni izvoz/ponovni prenos.

5.9.6. Članovi ili zamenici članova Komisije treba da procene rizik da vlada zemlje/privrede odredišta da izvrši reverzni inženjering izvezene tehnologije ili dozvoli nenamenski prenos tehnologije.
 
5.10. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju proceniti u kojoj meri su ove strateške robe u skladu sa tehnološkim i ekonomskim kapacitetima zemlje/privrede odredišta.

5.10.1. Članovi ili zamenici članova Komisije moraju proceniti u kojoj meri bi predložena transakcija mogla ozbiljno da ugrozi održivi razvoj zemlje/privrede odredišta. U slučaju transakcije koja uključuje vojnu robu, članovi ili zamenici članova Komisije treba da pogledaju relativne nivoe vojne i socijalne potrošnje kako bi utvrdili da li potrošnja za vojnu robu može uticati na socijalnu potrošnju.

5.10.2. Sledeći izvori informacija mogu biti korisni Komisiji u donošenju ove odluke 

5.10.2.1. Program Ujedinjenih nacija za razvoj http://www.undp.org/;

5.10.2.2. Svetska banka http://www.worldbank.org/; 

5.10.2.3. Međunarodni monetarni fondhttp://www.imf.org/; i

5.10.2.4. Organizacija za ekonomsku saradnju i razvoj
http://www.oecd.org).

6. U skladu sa članom 14. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom robom, članovi i zamenici članova Komisije dužni su da procene kredibilitet i moguće rizike od proliferacije u vezi sa drugim fizičkim i/ili pravnim licima koja su učesnici u transakciji, uključujući brokere, špeditere, prevoznike i finansijere.

6.1. Članovi ili zamenici članova Komisije mogu da ocenjuju posrednike koristeći bilo koji od sledećih mehanizama:

6.1.1. U slučaju posrednika sa sedištem u Republici Kosovo, predstavnik Ministarstva trgovine i industrije može da utvrdi da li je podnosilac zahteva uredno registrovan za bavljenje privrednom delatnošću u Republici Kosovo i da se bavi trgovinom strateške robe, ako je relevantno.

6.1.2.Predstavnik Ministarstva trgovine i industrije može da proveri bazu podataka Odeljenja kako bi utvrdio da li je podnosiocu zahteva prethodno odbijena, suspendovana ili mu je oduzeta licenca za strateško trgovanje što može uticati na usklađenost podnosioca zahteva da se uključi u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.

6.1.3. Predstavnik Ministarstva unutrašnjih poslova može oceniti posrednika za stvarnu ili sumnjivu umešanost u kriminalne aktivnosti, uključujući i utvrđivanje da li je posrednik bio ili jeste predmet bilo kakve krivične istrage, krivičnog gonjenja ili je izrečena krivična kazna koja može uticati na usklađenost posrednika za uključivanje u predloženu stratešku trgovinsku transakciju.

6.1.4. Predstavnik Carine Kosova mora da proceni posrednika za stvarnu ili sumnju umešanost u krijumčarske aktivnosti ili carinske prekršaje, uključujući i utvrđivanje u kojoj meri je posrednik bio ili podleže krivičnim ili administrativnim carinskim kaznama koje mogu uticati na uskalđenost posrednika za učešće u predloženom postupku strateške trgovinske transakcije.

6.1.5. Predstavnici Ministarstva trgovine i industrije, Ministarstva unutrašnjih poslova i carine Kosova mogu utvrditi da li je posrednik ranije bio ili podleže građanskim ili administrativnim kaznama, drugim administrativnim disciplinskim merama ili istragama za kršenje licence za stratešku trgovinu koja može utiču na usklađenost posrednika za učešće u predloženoj strateškoj trgovinskoj transakciji.

6.1.6. Predstavnik Ministarstva spoljnih poslova može utvrditi da li se posrednik pojavljuje na bilo kojoj listi zabranjenih ili ograničenih strana koja ukazuje na prethodnu, trenutnu ili sumnju u umešanost u proliferaciju, terororizam ili drugo štetno ponašanje

6.1.7. U slučajevima kada transakcija uključuje učešće stranog posrednika, članovi ili zamenici članova Komisije mogu zahtevati da vide dokaze da je vlada/privreda  zemlje u kojoj se posrednik nalazi upoznata sa aktivnostima posrednika i ako smatraju da je pravno lice. Primeri takvih dokaza uključuju sertifikate o registraciji, licence za brokersku delatnost i licence za brokreske transakcije, dozvole i ovlašćenja.
 

7. Članovi ili zamenici članova Komisije će proceniti potencijalne moguće rizike proliferacije ili preusmerenja u vezi sa očekivanim ili predloženim tranzitom zemalja/privreda, tranzitnim prenosnim tačkama i/ili drugim tranzitnim prolazima.

7.1.  Članovi ili zamenici članova Komisije mogu zahtevati uvid u licence, dozvole ili ovlašćenja od zemalja/privreda kroz koje će strateške robe proći na putu do zemlje/privrede odredišta kako bi pokazali da su zemlje/privrede tranzita/prenosa u tranzitu svesni i ne protive se kretanju robe preko njihove teritorije.

7.2. Članovi ili zamenici članova Komisije mogu zahtevati da se procene zemlje/privrede koje se očekuju ili predlažu za tranzit ili tranzitni prenos koristeći kriterijume identifikovane u članu 7., stavovi 5.1, 5.2, 5.4, 5.5 i 5.9 ovog vodiča, kako bi se smanjila verovatnoća preusmeravanja ove strateške robe.

8. Članovi ili zamenici članova Komisije treba da budu svesni ovih neiscrpnih pokazatelja sumnjivog ili zlonamernog ponašanja („crvene zastave“) prilikom razmatranja zahteva:

8.1. Informacije o nameravanom krajnjem korisniku ili upotrebi su nejasne i/ili podnosilac zahteva okleva da pruži dovoljno informacija o sebi, kao odgovor na zahteve za dodatnim informacijama.

8.2.Ove strateške robe nisu u skladu sa poslovanjem krajnjeg korisnika.  

8.3. Čini se da ove strateške robe nisu u skaldu sa pravnim, tehnološkim ili ekonomskim razvojem zemlje/privrede odredišta.

8.4. Podnosilac zahteva za licencu ima malo poslovnog iskustva.

8.5. Ugovorom između strana reguliše se plaćanje u gotovini.

8.6. Adresa krajnjeg korisnika je poštanski sandučić ili nije dodeljena.
 Adresa e përdoruesit të fundit është kuti postare ose është e pacaktuar.

8.7. Vremenski okvir isporuke je nejasan i/ili ruta transporta strateške robe je nenormalna.

8.9.Krajnji korisnik je špediter ili transportno preduzeće.

Član 8
Odluka Komisije

1. . U skladu sa članom 14. stav 3. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom robom, svaki član ili zamenik člana Komisije može obavestiti rukovodioca Odeljenja da su mu potrebne dodatne informacije ili dokumentacija od podnosioca zahteva ili dodatne informacije iz drugih izvora, kako je opisano u ovom vodiču, radi pregledanja zahteva i dobijanja  pozicije.

2. U skladu sa članom 14. stav 4. Uredbe o Komisiji za trgovinu strateškom robom, službenik Odeljenja za licenciranje kome je dodeljen zahtev, odmah u pisanoj formi zahteva od podnosioca zahteva da dostavi sve informacije koje nisu sadržane u zahtevu a koje od člana ili zamenika člana Komisije traži  da razmotri zahtev i zauzme stav.

3. Ako se utvrdi da postupak za donošenje odluke Komisije traje do četrdeset (40) radnih dana, službenik za licenciranje kome je dodijeljen zahtjev, obaveštava podnosioca zahteva u pisanoj formi odmah nakon donošenja takve  odluke.

Član 9
Izdavanje licence

1. Rukovodilac odeljenja izdaje traženu licencu podnosiocu zahteva u roku od pet (5) radnih dana nakon odobravanja licence u formi koja je u skladu sa obrascima licence iz Administrativnog uputstva (MIT) br. 18/2013 za obrazac registracije, obrazac licence, sertifikat, dozvola i zahtev za kontrolu strateške robe i pratećih usluga.

2. Službenik za licenciranje evidentira datum i vreme izdavanja licence i sadržaj izdate licence u bazu podataka Odeljenja i kataloga licence preko referentnog broja prijave.

3. Ukoliko Komisija odbije dozvolu, rukovodilac Odeljenja pismeno obaveštava podnosioca zahteva u roku od pet (5) radnih dana od dana donošenja negativne odluke od strane Komisije.

4.Službenik za licenciranje evidentira datum i vreme odbijanja licence u bazi podataka Odeljenja i katalogu odbijanja preko referentnog broja prijave.
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